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2 Fiter
I Galwe Sulat Fiter

Kafaglabat i galwe sulat mda di ku Fiter

Febe Fiter i sulat ani di dad to muna gusmu-
latan. I dad faglut ani, mne ale di kalima du
masbalét ale mda di dad to tamdo kakakéng. Tam-
dadong i kfati dad to kenen di Roma.

Tdoan ale ku tan i kibola, fye 1a ale mgebe di
fnaglutidadtotamdo kakakéng. Na tdoan fa gabla
di kakel i gusen i banwe. Na fnangan ale magin di
dad to la faglut gabla di kasfulé Dyisas di tah tana.

1 Agu Simon Fiter satu salig Dyisas Krayst na
satu to galan dek.

Smulat agu di gamu i dad to gamdawat i mab-
tas kafaglut, salngad i tagdawatmi fagu di katlu
Dwata na Dyisas Krayst, i To Falwa gito.

2 Kayegu ku too gamu banlé Dwata kafye na
ktanak nawa, fagu di kgadeyu kenen na Amuito
Dyisas.

I kafye nimo Dwata

3 Na fagu di kgal tulus Dwata, tagablén di gito
kdee gukulangito, du fye gfunito falami nawa, na
fye gaganito lalo 1 kdee knayean. Tagablén ani
fagu di kgadeito Dwata, i malék gito, du fye nun
alelito di kdatahan na kafyen. 4 Fagu dini tablén
di gito dad mabtas kafye fakangan, du fye fagu
di kablén ani, nun alelyu di katlu Dwata, du fye
galwa gamu di kalmo i dad to di tah tana ani, mda
di dad sase knayela.
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> Du ani sa mgimod Dwata di gamu, taman,
tooyu tnu di kafaglutyu i fye nimo, tnuyu di fye
nimo i kgade gabla di Dwata, 6 tnuyu di kgadeéyu
i kagadnan i ktoyu, tnuyu di kagadnan i ktoyu i
ktayud, tnuyu di ktayudyu i klaloyu knayé Dwata,
7 tnuyu di klaloyu kenen knayé i kasakdo di de-
meyu faglut, na tnuyu di kasakdo i kakdo i kdee
dad to. 8 Na ku nun di gamu dad fye nimo ani, na
ku fadlug matnu, too nun gukmamu i kafaglutyu,
na nun too fye bungen fagu di kgadéyu Amuito
Dyisas Krayst. 9 Kabay ku nun to laan lalod i
kdee gmangu ani, buté kenen du laan fa glabat
i kaglut na taglifetan klaneb kenen mda di dad
muna salaan.

10 Taman dad flanekgu, tooyu fkah di nawayu
i kalék Dwata gamu na mimo i kdee gmangu di
gamu, du fye fiteyu too glut gamu i dad tamgalék
Dwata, na ku ani i nimoyu, la gamu tlaab, 11 na
gamdawat gamu i kaglut fusuk di banwe nagot
Dyisas Krayst, i Amuito na To Falwa gito, na landé
sen ikagotan dun.

12 Na balu tagadeyu i dad gmangu di gamu én,
na tooyu gade i kaglut tagdawatyu, knean kayégu
gal fafaldam gamu du kdee ani slame mabtas.
13Klogu fa di tah tana ani, fandamgu fye ku fafal-
damgu gamu gabla di dad mangu én, 14 du gadeégu
la sa mlo mati agu, du ani fgadé Amuito Dyisas
Krayst deg. 15 En duengu too mimo ani, du fye ku
tamati agu layu glifet i tagatdogu di gamu.

Teen Fiter kdatah Dyisas
16 Na di muna, di katdomi gamu gabla di ktulus
Amuito Dyisas Krayst na 1 kasfuléan dini, ise én
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lalomi i dad santulen gal nimo dad to mda di fan-
damla. Kabay toomi gade i kaglutan, du tateenmi
bong kneng i kdatahan. 17 Du tadéén gami di
kdawatan i kafé na kdatah mda di Maito Dwata,
na talingemi talu Dwata mda dibong knenglangit,
manan, “Ani Tingagu toogu kanbong nawa, na too
fyenawagukenen.” 18 Gami sa mlinge i talu Dwata
mda di langit, di kaginmi ku Dyisas di bulul di
kafdadong Dwata di kenen.”

19 Taman matnu kgademi i kaglut i gman dad
tugad Dwata di muna fa, na fye ku tooyu fkah
di nawayu 1 gmanla, du i gmanla gambet salo
gamtuyal dini di too gukmifun kel flafus na msut
1 blatik smitong i lwa, na too magtuyal di lam
nawayu.t 20 Na tooyu fkah di nawayu i mangu
ani, du fye layu glifet, dunan én gman i dad tugad
Dwata ise di dale fandam gumdaan. 21 Du ise én
gumda dad tdo dad tugad Dwata di fandam i dad
to, bayidad to én nebe Mtiu Tulus na tulenla mda
sa di Dwata.

2

I dad to tamdo kakakeéng
1Di muna fa, nun di dad to flingu ale kun tugad
Dwata. Na léman ani, nun dad to kadang mda di
gamu flingu ale dad tamdo Tnalu Dwata. Na i
tdola kakakéng gafalmo i kafaglutyu, na knangla

* 1:18 Neye Matyu 17:1-13, Mark 9:2-13, na Luk 9:28-36 T 1:19
I sald tmuyal dunan Tnalu Dwata gsulat dad tugadan, na i blatik
msut smitong i lwa dunan Dyisas Krayst. ¥ 1:20 Satu kubad
tnaluan ani dunan: Nangyu glifet i mabtas di kdee, dunan landé
to gmagan mubad i gsulat dad tugad Dwata di Tnaluan fagu alo di
kenen fandam.
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Amuito, 1 magot kdee na tamayad i dad salala.
Taman too makto kel di dale i kalmola. 2 Balu én,
too dee dad to kadang mlalo i magagya nimola.
Taman fagu di sasé nimola ani, i dalan i kaglut
salu di Dwata magsilo. 3 Mda di klom nawala
filak, fangawla gamu fagu di dad santulen alo mda
di dale fandam, du fye gamwe ale filak di gamu.
Kabay tasana ale nukum Dwata, na gatlagad i
kafalmo dale.

4Du balu dad kasaligan ditu di langit i gamsala,
la fbaya Dwata dad salala, bay batan ale di lam
sol too kmifu gumilanggu dale, na déén gufatanla
i Duh Kukum. 5 Salngad én i dad to di klamang
banwe di muna fa, di bang Nowa, 1a fbaya Dwata i
dad salala, du fanlayaman ale fagu di bong dunuk,

na gakuf i kdee dad to mimo sasé. En alo fal-
waan, Nowa, i tamdo matlu nimo, na fitu dademe.

6 Nukum Dwata di sala i dad to di dad banwe
Sodom na Gomora du fagu di lifoh, fti snakuf lwe

banwe ani, du nimoan guflingenimkeldidad tola
mlald kenen. 7 Kabay falwaan Lat, satu to matlu.
Too msamuk i nawa Lat, gabla di magagya nimo
dad saseé to di lwe banwe ani. 8 Du i matlu to ani,
klon mne di saféd dad to én, too msamuk i nawan
mda di magagya nimola teenan na lingen Kklit i
duh.

9 Taman too fulung Dwata falwa i dad to mlalo
kenen mda di dad tilew, na 1é kenen fulung makus
na mlayam i dad to mimo sase kel di Duh Kukum.
10Lumban flayamanidad to too mlaloisasé knaye
lawehla, na i dad to madoy kdee nun glal.

I dad to tamdo kakakéng, too ale labé na too
fdag, nalandé aféla dad mdatah kasaligan Dwata,
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bay balingla ale nadoy. 11 Kabay dad kasaligan
balu mtulus ale na bong fa gnaganla di dad to
tamdo kakakéng, knean la ale dmalam gagin i
kadoy i dad demela di muna Dwata.

12 Kabay i dad to én, i mebe dale i knayela, du
1a ale fulung faldam, salngad ale dad labe Imanaf
di bnas, alo sut du fye kanfé na fnati. Nadoyla
na knangla kdee lala glabat, bay kadang satu duh,
nun falmo dale, salngad dad Imanaf di bnas.

13 Bnalas ale kadang i kaflayam flayamla i
dademe. En toola kanlehew mimo i kdee bung
knayé lawehla balu mduh. Na ale gumdayu mya
ku makuf ale di gamu kmaan, du falmola dengeg
i dad faglut, na lehew ale di kafgawla gamu. 14En
alo fanngaballa dad sasé libun. Lande gubsolla di
kimola sala. Na gamgebe ale dad to mlungay di
kafaglutla. Too lom i nawala, na fulung ale mwe
itoola kaye. Kabay falmo ale Dwata!

15 Knagolla i matlu dalan, taman tlas ale, na
balingla lalo i dalan Balaam tinga Biyor i mbong
nawa filak gwean di too sase nimoan. 16 Kabay
nngak tugad Dwata mda di salaan, du ftalu Dwata
i dongki snakayan fye mngak kenen fagu di talu
to, du fye la gafles Balaam di kbook nimo.

171 dad to tamdo kakakéng, salngad ale sfuten
tamti, na i labun ku falis nus. Na tanun gumnela
too mgat kifu i tataga Dwata dale. 18 Na i manla
slame fdatah i ktola fagu di katdola i tdo landé
gukmamu dun. Na dad to falami galwa mda di
dademe mne fa di sala, fangawla fagu di dad sase
knayé lawehla.
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19 Fakangla di dad to én, balu tan kayela nimo
fakayla nimo, bay dale, magfasak ale di sasé nimo
i galla nimo, i gafalmo dale, du balu tan magot i
nawa satu to, én sa gumagfasakan. 20 Ku tagalwa i
dad to di magagya nimo i dad to di tah tana, fagu
di kgadéla Amuito Dyisas Krayst 1 Falwa gito, na
baling ale Iéman mgikat na gfisan di dad saseé nimo
én, too lumban fa i ksasé kagkahla di muna. 21 Fye
fakulalaglabat gabla di dalan gumbalingla matlu,
di kaglabatla na balingla knagol i mtiu tdo i gatdo
di dale. 221 kasfulé dad to én di muna sasé nimola,
kagdoho i fléd gman, “I ayem, sanfuléan knaan i
utaan.” na, “I sdé kafnge danyo 1émanan flulid di

fitak.”™
3

I duh kasfulé Amuito Dyisas

1 Dad flanekgu kanbonggu nawa, ani i galwe
sulatgu di gamu. Dilwe sulatgu, fafaldamgu gamu
i dad tagadéyu, du fye matlu i fandamyu dun.
2Kayegu kulayuglifeti dad gman dad tugad Dwata
di muna fa, na i dek Amuito i Falwa gito fagu di
gamiidad to galan dek.

3 Funa, too mabtas ku gadéyu ku mdadong
gusen i banwe, kel i dad to madoy. Lalola i sase
knayeéla, na nadoyla gamu, 4 na snalekla, “Tane
sa Dyisas, ise ké makang kenen samfulé? Mda
di kfati i dad gutambulmi kel ani, knean i knean
landé gumgili i banweito mda fa di kimo dun.”

5 Kabay balingla nlifet, di muna fa fagu alo di
talu Dwata, mgimo i langit na tana, na yéél imoan

* 2:22 Dad Fngewe 26:11
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itana,nafsutanitana mda diyéél. 6 Naléman fagu
diyéélfdunukanitana,dudibang énfalmon kdee
dad to di tah tana. 7 Na 1éman fagu di talu Dwata,
falmon kadang i langit na tana teenito ani fagu di
lifoh, bay ani, nifatan fa kel di bangan mukum na
falmo i dad to sase 1a mlalo kenen.

8 Kabay dad flanekgu kanbonggu nawa, nangyu
glifet ani, dunan di fandam Amuito Dwata i sduh
salngad klo i mlibu fali, na i mlibu fali salngad
klo ald i sduh. 9 Nun dademe dad to, én fandamla
too fgangga Amuito Dyisas dmoho i fakangan, du
l1a fa samfulé, bay gsala fandamla. Hae, du toon
fantaha nawan fa di gamu, du laan maye ku balu
satu to magu di kaflayam lande sen. Kabay én
kayean ku msal i kdee dad to na tnagakla dad saseé
nimola.

10 Kabay kel sa kadang i duh kasfulé Amuito
Dyisas, salngad kakel i to tmaku. Di duh én lana
di mata i langit mdadong di tana gagin bong luk,
na dad mneng di langit sakuf di bong kinit i lifoh.
Na klamang banwe, na kdee mne di tah tana mti
sakuf nalana di mata.

11 Na du gadéyu ani kibdo Dwata falmo kadang
kdee, tan i fye nimoyu? La fakay ku layu fagu i
ktoyu di tlunimo, na bléyu ktoyu di Dwata, 12kloyu
fatan i Duh Dwata. Too gamu fgal mimo i fimo
Dwata gamu, du fye mlal kel i duh én. Du di
kakel i duh én, mti malmo kabal langit fagu di
lifoh, na mtunal kdee dad mneng dilangit dikiniti
lifoh. 13Kabay gito, én tooito fatan i fakang Dwata,
dunan falamilangit na falamitana gumneéidad to
matlu.
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14 Taman dad flanekgu kanbonggu nawa, di
kloyu fatan i duh én, tooyu fagu i ktoyu di matlu,
du fye lande gukulangyu di kite Dwata na nun
ktanak nawayu di kenen.

15 Tooyu fandam i duen Amuito too ftaha i
nawan, dunan du fye dee dad to galwa, salngad
tasulat i mabtas flanekito Fol di gamu fagu di
kfulung blé Dwata kenen. 16 Di kdee dad sulatan,
gal kenen tamdo gabla di duh kukum Amuito. Na
nun di sulatan malima glabat i gumtatekan. Na
dad to la gamlabat i glut tdo na la mgal kafaglutla,
fagsalala kubad i dad malima, salngad i kibola
mubad i dademe Tnalu Dwata. Na du ani nimola,
fanlayam ale Dwata.

17 Taman dad flanekgu kanbonggu nawa, du
tagadeéyu kdee ani, too gamu fgeye, fye la gamu
mgebe i dad to tamdo kakakéng na mlafa i flalo
Dwata, na baling gamu gawag di glut tdo i laloyu.
18 Kabay fye too matnu i kgadeyu gabla di Amuito
Dyisas Krayst i Falwa gito, na i kafye blén gamu.
Kayegu mda ani too kenen magdayen na kel di
landé sen. Amén.
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